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Cu mare încordare se aştâptă pretutindeni 
desnodáméntulü cestiunei grecesci. In urma de- 
ţjărtărei din Atena a repreaentanţilorti Germaniei, 
Angliei, Italiei, Austro-Ungariei şi Turciei, situa- 
ţiunea a devenitü de totü critică.

Faptulü, că trimişii Franciéi şi Rusiei n’au 
párásitű Atena împreună cu ceilalţi colegi ai lorü, 
a datü prilegiu la cele mai varii combinaţiuni. 
Nu se scie încă décá memoraţii ambasadori r au 
luatü vre-o hotărîre deosebită, ba încă nici des
pre aceea nu avemü scire positivă décá s’au 
ruptű tóté relaţiunile diplomatice cu Grecia, de
órece primii secretari ai legaţiunilorii au rémasű 
încă în Atena, ca geranţi ai afacerilorü, şi se 
afirmă, că au fostü însărcinaţi de a adresa gu
vernului grecescű o importantă comimicaţiune 
în privinţa urmárilorű, cé le va avé ruptura de
finitivă a relaţiunilorâ diplomatice.

Suntü mulţi de părere că se vorü aplana 
ârăşi tóté în bună pace şi înţelegere, este ínsé 
fórte bátátorü la ochi ín réndulű acesta, când 
organulü cancelarului Bismarck, „Norddeutsche 
alig. Ztg.“, descrie situaţiunea ca fórte seriósá şi 
ameninţăt0re. Este ínvederatü, că acţiunea pu
terilorü contra Greciei e condusă de cancelarul ü 
germanü şi că acesta deocamdată nu urmăresce 
altü scopü decátü de a paralisa orice succesű 
alü meditaţiunei francese ín favóyea Grecilorü.

De patru-spre-(}ece ani íncóce principele de 
Bismarck îşi íncórdá tóté silinţele spre a isola 
Francia de cealaltă lume si spre a împiedeca orice 
acţiune diplomatică de sine státátóre a acestei 
puteri. După atâta limpü de abstenţiune Fran
cia îşi luă acum în cestiunea grécá avéntulü de 
a mijloci o împăcare a Greciei cu puterile euro
pene, prin propria sa influinţă, ca una ce are 
simpatii pentru causa grécá şi care este protec- 
tórea micului regatü. Cabinetulü francesű adresă 
cunoscuta notă guvernului grecescű şi acesta se 
grăbi a primi sfatulű d-lui Freycinet.

Succesulü părea sigurü. Scopulü Franciéi 
a fostü sé uşureze guvernului grecescű retragerea 
şi sé-lű feréscá de vr’o umilire. Tóté mergeau 
de minune, ministrulű de esterne Freycinet a 
uitatü ínsé numai, de unű micű lucru, a fácutü 
socotéla fără principele Bismarck.

Pe când tótá lumea credea, că afacerea 
grécá se va aplana în urma intervenţiunei fran
cese, care, deşi s’a fácutü de sine státátorű, n’a 
trecutü peste cadrulü dorinţelom celorlalte pu
teri, Germania făcu o diversiune neaşteptată stă- 
ruindű sé se predé Greciei ultimatulű celorü 
oinci puteri, cu tóté că ajunsese a fi de prisosü 
după ce a declaratű d-lű Delyannis, că Grecia pri- 
mesce propunerea Franciéi şi că va demobilisa 
cu íncetulű.

„Nu dámü nimicü pe vorbele Grecilorü, ce- 
remü fapte, ceremü demobilisarea neamânată.“ 
Acesta a fostü réspunsulü Germaniei şi a celor
lalte puteri cari au subserisü ultimatulű. De a- 
cum înainte ínsé nu erau ín jocü numai Grecii, 
ci şi Francia. Refusulü de a se încrede în pro
misiunea solemnelă ce a fácut’o cabinetulü grecü 
Franciéi, era o respingere a acţiunei de mijlocire 
francese. Germania şi-a ajunsü scopulü, a nimi- 
citü succesulü diplomaticű ce ’lü dobéndise pen
tru momentű Francia şi prin acţiunea ultimă con
tra Greciei a isolatü din nou p’acéstá rivală a ei.

Se pare că principele Bismarck nu se mul- 
ţumesce numai cu simpla demonstraţiune, ci vo- 
iesce se şi pedepséscá pe Greci, pentru că au 
avutü cutezarea a se încrede în sprijinulü Fran
ciéi. Se crede în Atena că mişcarea trupelorű 
turcesci la graniţele Greciei este seriósá şi s’a 
náscutü bănuiala, că principele Bismarck mână 
pe Turci în focü, ca sé înfrângă resistenţa Gre
cilorü.

In realitate nu se tractézá acum atâta de 
Grecia, cátü mai multü de Francia, de isolarea 
ei completă, ba chiar de umilirea ei şi în acésta 
zace pericululű celü mai maţe.

Foile oficióse din Berlinü se arată fórte 
duşmăn0se faţă cu Grecii şi rtíergü pănă a-i lua 
în batjocură. Décá cumva cancelarulü germanü 
ar fi hotárítü a merge păn’ la estremü în com
baterea Greciei, atunci nu mai încape índoiélá, 
că o va face cu scopü de a lovi indirectű în 
Francia şi póte cu scopü de a provoca pe 
acésta cale şi unű conflictü cu acésta putere.

Rémáne neesplicată pe lângă tóté aceste pur
tarea Rusiei. Cu cine merge acéstá putere, cu 
Germania, ori cu Francia, ori că urmăresce unű 
drumü cu totulü separatü? Acésta se va vedé 
acum.

După ce Grecii nu se opunü cererei puteri
lorü, ci numai sílei ce voiescü a le-o face aceste, 
fără a lua în considerare grava situaţiune a gu
vernului din Atena, nu mai încape índoiélá, că 
acţiunea din urmă isvoresce din rivalitatea între 
marile puteri şi avemü cause de ajunsü a ne 
teme, că lucrurile nu vorü lua unü bunü sfér- 
şittt pentru pacea européná.

Negoeiàrile cu România.

ţ)iarele din Bucuresci ne spunü, că tractă- 
rile pentru reînoirea convenţiei comerciale nu faeü 
nici unü pasü înainte. Causa e, (Jicü ele, că de
legaţii austro-ungari au presentatü unü proiectű 
de tarifű, care nu convine nicidecum României. 
Étá, după o corespondenţă adresată „Românului“ 
părţile esenţiale din

„Propunerile austro-ungare relative la tari/ulü 
màrfurilorü la intrarea în România

Delegaţii austro-ungari, precum prea bine (Jiceaţi, 
n’au venitü la Bucuresci cu mânile gólé, ei într’adevërü 
au adusü cu dânşii unü proiectű de tarifü, unü proiectű, 
care conţine propunerile Austro-Ungariei.

Acelű proiectű şi ín specialü »tarifa A.«, întitulată: 
»Propunerile austro-ungare relative la tarifulü màrfuri
lorü la intrarea în România,« îlü am şi eu înainte-m! şi 
până së-lü potü copia şi së vi-lü trimitü, më gràbescü a 
vë atrage atenţiunea asupra părţilorO esenţiale, care credü 
că mai cu sémá interesézá directù şi mai d’aprópe pu- 
bliculü românü. Voiescü së vorbescü despre produsele 
pentru carî Austro-Ungaria cere absolută »scutire“ de 
taese la întrarea lorü în România. Acestea suntü, după 
numerotarea tarifului românü :

1) Cai (armăsari, cai jugăniţi, epe);
2) Cărbuni ;
51—56) făină şi farinóse alimentare provenindü din 

cereale şi din leguminóse.
Observaţ iune.  (Intrarea cu scutire de taese së 

întinde şi asupra sac’lorü în cari întră produsele numite 
mai süsü);

57) Tărîţe de totü felulü de cereale;
58) Legumi farinóse uscate: ca mazărea, fasolea, 

bobü, linte;
59) Paste farinóse (<Jise de Italia) glutenuri gra

nulate ;
63) Cartofi.
192—245) inclusivü, cuprincjêndü materii medica- 

raentóse şi altele, ce së cere asemenea a fi scutite de 
orï-ce tacsă.

275) Seuri şi producte derivate (stearină, oleină, 
etc.) în generalü tóté materiele prime destinate la fabri
carea luminàrilorü de stearină şi a săpunului :

Observaţiune*). Ca şi materiele prime suntü scu
tite de ori ce dreptü de intrare, produsele accesorii tre 
buincióse la fabricarea luminárilorü de stearină şi a să
punului.

452) Cărţile în generalü; opere de cartografiă, în 
foi volante séu întrunite în atlasü; gravure, litografii şi 
fotografii în foi volante séu întrunite în album ; opere 
de musică gravate, litografiate séu imprimate cu carac
tere mobile.

455) Lemne de construcţiune şi lemne de lucru, 
tari séu moi, chiar fasonate, séu ferestruite, grinzi şi 
plăci.

460 bis) parchete: bucăţi pentru duşumele ordi
nare de lemnü tare;

tárifü.
*) Observaţiunile suntü cuprinse în numitulü proiectű de

463) Cărbuni de pâmêntü (huilă, lignitü, etc.)
465 a) Petroleu şi uleiü de schist, brute; uleiuri 

minerale pentru unsü.
465 b) Petroleu şi uleiü de schistü rafinate. Pa

rafină şi ceresină pentru fabricarea luminárilorü.
570) Fonta brută, ferü brutü în mase, în vergi de 

or! ce grosime, în bare rotunde séu pătrate; în gene
ralü, fontă şi ferü sub tóté formele, nefasonate pentru o 
întrebuinţare directă; ferü vechiü;

571) ÔÇelü brutü, oţelfl de cimentaţiă séu topitü sub 
tóté formele, nefasonatü pentru o întrebuinţare directă ;

572) Railurî de ferü şi de oţelti de tóté formele şi 
schimbátorü de cale;

573) Bande de ferü pentru róte, ferü în bande în 
generalü, ca ferulü pentru cercuri şi altele;

581) Obiecte diverse, piese şi accesorie pentru ma- 
şine, de fontă brută, numai topită, fără a fi fostü supusă 
la altă lucrare, pilite lustruite...

608) instrumente agricole de totü felulü.
Observaţiune. Suntü privite ca instrumente agri

cole plugurile de totü felulü, părţile de pluguri, cheile 
de pluguri ;

620) Maşine cu vapori în generalü, fiese séu mo
bile, chiarü demontate;

621) Maşine agricole de totü felulü, chiarü de
montate.

622) Maşine de totü felulü servindü, la esercitarea 
vr’unei profesiuni séu vr’unei industrii;

Observaţiune. La art. 620, 621, şi 622. Coper- 
turile şi curelele de transmitere importate cu maşinele 
vorü fi admise scutite de drepturi,

711) Instrumente de astronomiă ; de chirurgiă, de 
optică (afară de lunetele montate, ybinoclurï şi lorgnete 
de teatru) de matematică, de fisică şi de chimiă (pentru 
laboratorii) şi instrumente şi aparate de demonstraţiuni 
servindü învăţământului de tóté gradele.

Acestea suntü, după proiectulü ce am înainte-mi, 
obiectele pentru care Austro-Ungaria cere dreptulü de 
intrare în România fără nici o tacsă de vamă.

Vë atragü în deosebi atenţiunea asupra făinei, pe- 
trole'ului, seurilorü, lemnelorü de construcţiune, care sö 
producü în ţâră în cătăţim* îndestulàtôre. ‘

Décá asemeni produsuri nu së protegü, décá s’ar 
permite intrarea lorü liberă în România nu sciu ce ar 
mai însemna cuvêntulü de protecţiune. X.

SOIRILE PILEI.
Din Pesta ni se aduce urmátórea durerósá scire, 

cu data de 6 Maiu n.: »In nóptea trecută pe la 12óré 

a repausatü Alexandru Nedelcu, funeriu şi proprietarü de 

case din locü. Respectivulü a fostü membru fundatorü 

şi ajutátorü la mai multe societăţi culturali şi de bine

facere românesci. Pentru promovarea intereselorü indus- 
triaşiloru români a làsatü o fundaţiune de 75,000 fl. v. 
a., care se va administra în Lugoşiu .  Osămintele i se 

vorü transporta mâne la Lugoşiu, unde vorü fi aşezate 

spre repausulü eternü în cripta sa propriă.“

Fiă-i ţărîna uşoră şi memoria binecuvântată ! Dea 

Dumnezeu, ca fapta sa nobilă şi generósá s’o urmeze şi 

alţii !

—x—

Oficiosulü »Nemzet“ anunţă, că fişpanulfl comita

tului B r a ş o v ü , contele Andre i u  B ^ t h l e n e  însăr- 

cinatü cu conducerea provisoriă a comitatului Sibiiu.

— x  —

Ni se scrie din Fâgăraşu: „In ,Gazetă“ s'a pu- 

blicatü după fóia »Associaţiunei transilvane,“ că repau- 

satulü advocatü Românü ar fi lásatü ín favórea »Asocia- 

tiunei“ unü venitü anualü de 600 fi Aflâmü însë că 

repausatulü Romanü în faptă n’a lásatü nimicü, ci tótá 

afacerea a lăsat’o la buna chibzuire a soţiei sale, că 

adecă décâ va voi dênsa şi va avé de unde së lase ea 

suma de 600 fl. în favórea »Associaţiunei.“ Intrebâmü 

deci, cum stă lucrulü şi, decă în adevërü s’a lásatü 

»Associaţiunei“ suma de 600 fl., în ce modü s'a asigu- 

ratü ea de bani şi ce s’a fácutü cu cei 600 fl. ? Ar fi 

bine së ne dea lămuriri fóia »Associaţiunei« şi së pu

blice testamentulü.«

—x—

Unü biletü ce Tamü primitü Sâmbătă ne face cu

noscută căsetoria d-lui I ónü  Slavici ,  directorulü „Tri

bunei«, cu d-ş0ra E leonora  Tănăsescu,  profesórá 

la institutuiü de tete din Sibiiu. Le dorimü vi0ţă casnică 

fericită !
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Deschiderea căii ferate D e ş i u - B i s t r i ţ a s’a fă

cuta sérbátoresce. Trenulü a sositü în sunetele musicei 

militare. In numele BistriţenilorCi a salutalö primarulü, 

în limba germană, pe ministrulü de comunicaţiă, care 

venise sé asiste la acéstá festivitate. S’a datü apoi unü 

banchetü, la care primula toastü l’a ţinuta primarulü în 

limba germană pentru Maiestatea Sa monarehula. Ora- 

şula a fosta iluminata séra. A fosta şi unü conductü 

cu torţe. Ministrulü a ţinuttt unü discursü, în limba 

germană, în care arătă câtă bunăvoinţă are d’a lucra 

pentru înaintarea agriculturei, industriei şi comerciului. 

Fişpanula Banffy şî-a rostita vorbirea sa tota în limba 

germană. La balula festiva a luata parte multă lume.

—x—

Tabla r. din Pesta a condamnata la mórte prin 

spentjurare pe Ióna Pongracz  din Csetenyşipe mama 

sa Sara Pongracz ,  pentru că acésta a îndemnata pe 

fiu-séu de ’şî-a omorîta soţia.

Fostulü funcţionara în Dobnţinu, Alois Locke, e 

urmărită pentru defraudare de bani oficiali.

—x—

Cunoscutula compositorü I óna  Strauss a deve

nita de mai multe lunî cetăţâna ala Germaniei şi vrea 

sé trécá dela religia catolică la cea evangelică. Una 

4iarü din Viena doresce, ca popularulü artista sé nu ’nce- 

teze a fi şi pe viitorü vienezü în tótá puterea cuvân

tului.

—x—

Musicâ pe p romenadă .  A(Ji în 10 Maiu n. 

la órele 5*/a după amé^í, capela orăşenâscă va cânta în 

pavilionulü musicei pe promenada de josa.

—x—

Scirî sosite din Ode sa, anunţă că pădurile carî se 

află în vecinetatea palatului Ţarului la Li va di a, ardă 

de vr’o trei 4üe- Se <Jiee că nihiliştii au data foeü.

Teatru ungurescü. Astă sérá sö va juca la redută, 

de cătră trupa teatrală unguréscá Polgár, „A fekete gyé

mántok“, dramă ín cinci acte de Jókai MoriţO

De pe valea Someşului mare.

Aprilie 1886.
(Urmare.')

Tragi-comedia patrioţiloru kulturegyletişti.

Sé ’mi permită onor. cetitori a le arăta şi faptele 

şi comediile renumiţilora patrioţi din opidulă Rodna, cari 

prin denunciările lorü false voescü a maghiarisa opidulü 

şi a terorisa ţinutula intregü.

Cela mai vestita în ale denunciărei, încâta am in- 

formaţiuni positive, este subjudele regescü Solymosi Mi

klós, despre ale cărui fapte şi purtare condamnabilă so

cială s’a mai fácutü amintire în »Gazeta Transilvaniei* 

Nru. 269 a. tr. Nu sciu încâttt locurile competinte au 

ăcuta întrebuinţare de acela acta descrisa autentice des

tula că dumnélui încă şi in presenta îşi mai continuă 

datina-i de mai nainte. Aşa în 5 Martie a. c. când unü 

»domna“; 0răşl de tagma celora vestiţi în întrige, şi-a 

serbatü onomastica, dela care Solymosi a fostü dusü 

pănă ’n birtulü din Rodna în o stare fórte »luminată“ r 

şi ârăşl (Jiua mare şi când era concurenţă mare de po- 

porü, acolo apoi a diotatü urmátorulü protocolü auten

tica : „E feljelentés vizsgáló bünőség tekintetéből azon 

vélemény kiséreteteből kőzöltetik, miszerint a büntetendő

cselekmény bűntettei gyanuokaink jelentkeznek, s hogy 

ezen oldalrol bíráltainak el.“

Ö Radnán 1886 Marczius hó 5-én.

Solym. s. k.

Acesta mixtum compositum de cuvinte, fără le

gătură şi înţelesO, documentézá deplina starea în care 

s’a aflata dumnélui; pe lângă acésta apoi s’a purtata 

în ceia mai degradatorü moda faţă de o muere onestă 

din Rodna, care din întâmplare în o afacere privată era 

presentă. La casü de lipsă se potü produce şi martori 

de lipsă pentru dovedirea acestorü aserţiuni. Asemenea 

a fostü în o stare de totü abnormală şi în 17 Martie a. 

c., când nici nu s’a presentatü la oficiu pentru a asculta 

partidele citate din comune străine la lege. Cele mai 

multe partide le-a ascultatü judele reg., ér la 4 óre d. 

a. de abia mergéndü pe picióre s’a presentatü în oficiu 

pentru a asculta pe cei râmaşi încă şi pe carî nú i-a 

pututü asculta judele. Martori suntü Pantelimonü Ónea 

şi lónü Rusu din Sângeorgiu, cari pota constata starea 

abnormală, şi pe carî avéndü a-i asculta nu le-a putută 

în urma aceleia isprăvi nemica. Asemenea a fosta în o 

stare abnormală, s’a purtata într’una modü, care nu-i 

face cinste şi a vátématü prin cuvinte netrebnice mai 

mulţi inteligenţi din Rodna, la 9 Aprilie st. n.. Şi pen

tru asta pota servi martori.

Acte şi fapte de astfela de natură comite dumnélui 

multe şi dese şi cari tote se pota documenta prin mar

tori şi prin carî numai se scandalisézá poporuia şi se 

sdruncină va4a judecătorilora, şi cari décá le-ar îndeplini 

vr'unü Româna de multa îi era apusă stéua, ar fi fostü 

pedepsita prin transferare séu chiar suspendata din oficiu 

dér d-la Solymosi fiinda Maghiara şi încă »patriotű* 

mare, fanatica, trece ca prin purgatoriu. Ba încă deşi 

aşa compromisa, totuşi i se ascultă denunţările şi păti- 

mesca alţii. Aşa au fosta transferaţi cancelistula Tămaşfl 

şi Trifü, carî au servitü la acéstá judecătoriă peste 14 ani, 

de asemenea prin influinţa d lui Solymosi, fiindü sechiratü 

ba chiar şi ameninţata, şi judele reg. a fostü nevoitü, 

pentru ca să scape de aceste neplăceri, a’şl cere trans

ferarea, ce s’a şi întâmplata fiindü transferatü la Térgu- 

Mureşului, după ce a servitü cu conscienţiositate şi spre 

cea mai mare mulţămire a tuturorü 24 ani în acestü ţi

nuta. Nu’i încăpea în capü d-lui Solymosi cum sé aibă 

dumnélui »pafriotulü vestitü«, ca şefii de oficiu pe unü 

Románü şi de aceea a fácutü totü posibilulü pentru a lü 

delátura, combinándü firesce, că va fi denumita dumné

lui, dér norocula acesta orba ş’a învârtită róta; cine sapă 

grópa altuia cade ela în ea. Aşa şi d-la Solymosy as- 

tăqfi este în cercetare pentru abusa de oficiu, sunta do

cumente valide contra d-sale. Póte că vomü fi nevoiţi 

a-le publica şi în »Gazetă« autentice.

Acum se mai înşira fapte şi de ale altora »patrioţi“ 

kulturegyletişti. In 19 Martie cam la 10x/a óre a. m. 

practicantulü fostü la minele din Rodna, Ebergeni Elemér, 

a pálmuitü ín mijloculü pieţii înaintea unei mulţimi mari 

de ómen! şi copii de scólá pe directorulü scólei de statü 

Bedö Dénes. Causa sé fi fostü o cestiune de onóre, care 

ín Iocü de a se aplana cavaleresce s’a aplanatü cocişesce. 

Vátématulü B. D. numai decátü a incusata pe E. E. ju- 

decătoresce.

Vestitula Dr. Kádár Antal, fiula cantorelui gr. cath. 

din Sugutay (Marmaţia), ér astăzi maghiara gr. cath. şi 

cela mai fanatica „patriotű" crescutü cu pâne şi bani 

românesci, pentru palma de care (|ice poporulü că a ré- 

sunatü piaţa, a datü lui B. D. atestatü de vătămare grea 

trupéscá, în urmarea căreia numitulü B. D. nu este aptü. 

de lucru 10 Mare minune! !! Décá din ori şi ce

motive cuteza unü Românû a pălmui pe vr’una »patriotű* 

numai decátü ar fi fosta arestatü, se făcea sfară ’n ţâră 

că e revoluţiă, ne aducéu miliţiâ pentru asigurare şi cine 

scie ce minuni şi urmări mai venéu.

(Va urma). 

Profiluri contimporane.
(Conferinţă la Ateneu.)

Joi, 17 Aprilie, ne a vorbitü d. St. Velescu despre 

câteva prof i lur i  conţ i  mp ura ne. E naturala că în

tr’o conferinţă nu se potü presinta decátü puţine tipuri 

séu profiluri, cari, după cum ne spunea unü oratorü, nu 

suntü caractere, ci numai nisce schiţări, nisce observări 

uşore, ínsé nu lipsite de multü interesü. Caracterele suntü 

generale şi particulare. Vomű avea, de pildă, şi pe Cé

sar şi pe Cromwel ca ambiţioşi, dér ei vorü avea fiăcare 

ceva care sé-i facă a fi unulü Cesar şi altulü Cromwell.

Cu câtü omula e mai fără cultură, cu câta e mai 

grosolana, cu atâta patimile sunta mai multe şi mai pu

ternice, arëtându-se în totă goliciunea lóra. Dér tóté 

acestea sunta multa mai putina vátémátóre decátü a ce- 

lorü de süsü, cari cu o spoială de câţiva ani sunt în stare 

sé le ascundă.

Oratorulü începe prin a studia pe ambiţiosulu. La 

Bruyère 4*cea că robulü are numai unü stăpâna, ér am- 

biţiosuia are pe tótá lumea, de care are nevoie ca së 

ajungă la visulü séu. Intr’adevérü, décá ambiţiunea ri

dică pe omü uneori, décá puţine şi rare esemple ne arată 

pe unü Bălcescu, pe unü Negri, pe Golesci, cari şi-au 

jertfitü averea şi viaţa pentru binele acestei ţâri, apoi 

vomü găsi destui pe cari ea ’I-a coborîtü la trufiă şi la 

egoismü. Pe câţi n’amü vëcjutü noi împrejurulü nostru, 

iftcându-şi drumü cătră demnităţi înalte, îndatorindü pe 

toţi, fiindü blăjini cu toţii? Şi apoi cândü s’a acăţatd 

cu o mână, cu unü degetü chiar, de edificiulü puterei, 

calcă în picióre totulü, nesocotescü binele şi fericirea con

cetăţenilor^ lorü, numai şi numai ca sé se potă întări 

mai bine şi apoi sciu, se pricepű fórte bine în a urgisi, 

în a depărta uneltele ridicárei lorü. Ei séméná cu o fiérà 

sălbatică (şi cu plăcere repróducemù acéstá comparaţie 

dela oratorü), care lasă o licărire de viaţă victimei sfişiate, 

o face numai ca së se chinuiéscà şi mai rëu. Ceea ce 

e de ob.servatü la aceşti omeni e, că ei nu potü sé ajungă 

nici odată pe deplinü la mulţumirea séu la idealulü visatű. 

Ca esempld ne dă pe MoţocO, deşi (in parantesă fie (jisű) 

acesta nu prea e con t impu r anü  cu noi, lucru pen

tru care, — din altü punctü de vedere uitàndu-ne — nu 

putemü acusa întru nimicü pe d. conferenţiari

Acéstá ambiţiune se ţine strînsă de egoismö. 

STu vomü numi egoistü pe acela care vré binele sëu, 

căci acésta e în natura omenéscá şi deh! chiar susţinS- 

torii evangeliului se iubescü mai multü pe ei de câta pe 

aprópele lóra ; dér cânda se trece peste óre-care mësurà, 

atunci se ajunge la egoisma. Écá tipula pe care ni-Iö 

pune înainte conferenţiarul : E grăsuna...; cam de vr’o 

56 ani, dér juri că are numai 30. Firula de përü nu’i 

lipsesce, dinţii îi suntü în numërü, în sfârşitfi totulü în 

ceea ce privesce sànëtatea e fórte bine pástratü, datorifö 

unei înţelepciuni egoiste. N’a fostü nici-odată tânërû şi 

nu curândü va fi bëtrâna. La 20 de ani a socotita orice 

avânta ca primejdiosa, s’a feritü de tóté. E gastronom, 

dér delicatü şi cu mësurâ, la masă îşi opresce bucăţica 

cea mai bună, pune lângă dénsulü pe cei mai tineri; nu 

ese din sfatulü doctorului, nu se duce sub nici unü cu- 

vântü la o masă străină ca së nu schimbe ori modulü de 

mâncare, căci pentru fie-eare timpü elü îşi are bucatele 

lui, ori ceasulü. Ţine ca së -i fie aşe4ată casa bine spre

FOILETONU.

Calëtoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare din nr. 93.)

„Fórte bine!,“ disa Mtesa. „Dar salve de pusei 

' së nu dămu, Stamli?“

„Da, së se dea,“ rëspunse acesta, „dar numai 

atunci, când tu vei da mâna cu strâinulü.“

Impëratulü fù fórte mulţămitu cu aceste informa- 

ţiunî. Străinulu fu primită în modulu celü mai sărbă- 

torescü, în tocmai cum fusese Stanley ,cu câte-va dile 

maî ’nainte.

Noulű óspe era colonelulti francesü Linant de Bel- 

lefonds, membru alü espediţiunei conduse de Gordon, 

care pornise din Cairo. Bucuria, ce o simţiră cei doi 

călători, când se vădură la olaltă aşa de pe neaşteptate 

tocmai aici în mijloculü Africeî, nu se póte descrie. 

Stanley se bucurâ de întâlnirea cu Linant şi din mo- 

tivulü, că acesta avea cu sine o mulţime de lucruri de 

mâncare escelente, ca d. e. conserve de carne, pastele, 

cârnaţî, sardele, biscuite, zaharu, cafea, cacao, şocoladă, 

ciaiu etc.

Sprijiniţii de colegulü sëu în silinţele de a aduce 

pe Mtesa la creştinismu, Stanley pomeni încă adese or

despre principiile predicate de Mântuitorulu Cristosii. 

Impăratulii dete ascultare cu cea maî mare evlaviă cu- 

vinteloru ospeţiloru săî. Stanley se convinse, că misio

narii creştinî ar av£ în împeriulu luî Mtesa succesele 

cele maî frumose.

CAPITOLULŰ YII.

Marinimia lui Mtesa. — Plecarea din Rubaga. — Magassa. — 

Despărţirea de Linant. — Tristulű sférsitü alü lui Linant. — Ma
gassa îşi dă arama pe faţă. — La ţermurele osticü alü lacului. — 

Pe insula Sesse. — Intr’unü satü din Uzongora. — Primblare pe 

insula Musira. — O nópte grea.

Timpulîi, când călătorulă nostru avea să plece 

se apropiase. Elu ruga pe Mtesa să-î dea voiă a se 

reîntorce la omenii săi din Kaghehyi. încă de maî 

’nainte îî făgăduise împăratulu, că-lă va ajuta cu totu 

ce-î va sta prin putinţă, ca să’şî potă aduce în Uganda 

pe toţî soţii săî lăsaţî în Usukuma. La plecare elu îî 

porunci luî Magassa, să întovărăşescă pe prietinulă său 

cu treî-decî de luntri până la Kaghehyi.

In 15 Aprile porni Stanley din Rubaga la Usa- 

vara, unde’şî lăsase luntrea „Lady Alice“ şi unde Ma

gassa avea să adune celelalte treî-decî de vase. După- 

ce ajunse în Usavara, călătorulă nostru observă, că Ma

gassa, care într’aceea câştigase aşa de tare iubirea îm

păratului, încâtu fusese numită de admirală, nu mai 

este nicî pe departe aşa amicală, prevenitorii şi gata la 

servicii ca maî ’nainte. Elu îî spuse lui Stanley, că nu 

se póte pregăti de plecare, fără numai peste două dile. 

In sera de 16 Aprile elü nu adunase de câtă numai 

dece luntri. însoţită de aceste puţine vase şi de Ma

gassa porni Stanley a doua di desă de dimineţă. Linant, 

care’lă petrecuse până aicî şi căruia-î făgădui, că va 

căuta să se reîntorcă în timpü de o lună, scrie astfelü 

despre despărţire:

îlă întovărăşii pe Stanley până la vasulă său, 

dădurăm încă odată mâna frăţesce unulü cu altulü şi 

ne dorirămă unulă altuia tote cele bune. Stanley se 

pune la cârmă; „Lady Alice“ se depărteză cu repezi

ciune dela ţărmure. Ea este acum’departe. Fâlfăindfi 

cu batistele, ne dămîi unulü altuia ultima salutare. — 

Simtă o petră grea pe inimă; am perdutü unü frate 

adevăraţii.

Mă obicînuisemă nespusă de multă cu Stanley; 

acestü amicü cu inima deschisă, acestü admirabilă că

lătorii. Câtă vreme fuî împreună cu dénsulü, uitai de 

tote ostenelile mele.

(Ya urma.)
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sóre. Intr’ună cuvéntü, nu e prietinö mai egoistü, rudă 

mai cártitóre şi stăpână mai réu ea e!ö. Na s’a ín- 

suratü.

— »Aucjn să moţăi pe la baluri pănă la cine scie 

câte... nóptea, în locü se mé culcü de vreme şi sé-mi 

vé<Jü de trebă? Apoi orî sé vie sintrofiile de familiă, 

rubedeniile din mahala ; orí sé vie copiii cu ţipete, câte 

şi câte! La bătrâneţe póte, ca sé aibă cine sé mé în* 
grijéscá.* Şi sfârşesce (Jicéndü cu unü rísü sarcasticü: 

tAdamö s’ar íi primblatü şi a<|i cu mânile la spate prin 

raiu décá n’ar fi fostö ínsuratö. Se feresce de orí-ce 

mişcare sufletéscá. Décá o rudă are, de pildă, numai 

únü nev inova t ă  gu tur a iu, elü trimete pe slugă sé 

întrebe: cum îi mai e ? căci se póte întâmpla sé nu fie 

înţelesă sluga, sé fiă vr’o bólá contagiósá şi atunci. . . 

Dómne feresce! Décá se întâmplă se mórá vr’o rudă, 

care nu-i lasă moştenire, elő trimite numai obicinuita 

coronă, dér nu se duce la Brilu. In politică e de tóté 

feţele: albü cu albii, roşu cu roşii, verde cu vereti, etc. 

Convingeri n’are, căci.... ce o sé facă cu ele? Este prie- 

tinulö tuturorü guvernelorü presente, trecute şi viitóre, 

sub fie-care elü ocupă regulată 6—7 slujbe, íntr’unü cu

vântă: scie sé t ră i ăscă .  (Va urma.)

Raportulü senatului scolarü,
(Urmare).

Starea înv0ţămentului preste totü se póte vedea 
datele ce urmează aci în : Partea specială.

A. Institutele de învăţămentu.

I. Scóle medii.

a) In  Braşov£K.

1. Gimnasiulü mare, la care au funcţionată, în de- 

cursulă anului scolarü 1884|5, 11 profesori: 10 ordinari 

definitivi şi 1 ordinarü provisoră.

Şcolari în tóté 8 clasele gimnasiale au fostü la în- 

ceputuiü anului scolarü 216, dintre cari greco-orientali 

197, grec.-cat. 13, rom.-cat. 1, de legea mosaică 5. 

Dintre 19 şcolari ai clasei a 8, cari la finea anului sco

larü, aşadâr’ la terminulă ordinarü, s’au supusü exame

nului de maturitate, au reeşită cu succesü 16, ear’ unulü 

a íostü relegată la repeţirea examenului după 3 luni şi 

doi pe unü anü; la terminulü extraordinarö de tómná 

s’au supusü examenului cu succesü alţi doi; maturisaţî 

de totü: 18.

á. In cele 4 clase ale scólei reale au funcţionată

9 profesori ordinari şi 1 extraordinarö.

Numérulü elevilorü în scóla reală a fostü 54, din

tre cari 47 greco-orientali, 1 greco-catolicü, 1 romano- 

catolicü şi 5 de religiunea mosaică.

3. Ca deosebită categoriă de ácóle mai numărămă 

aci scólele comerciale, la cari au funcţionată cei 10 pro

fesori atinşi mai süsü, la scólele reale. In cele 3 clase 

ale scólei comerciale au fostü 30 şcolari, dintre cari 26 

greco-orientali şi 4 de religiunea mosaică. Dintre 9 şco

lari din clasa a III comercială au depusü examenulü de 

maturitate cu succesü 8, adecă toţi câţi &’au supusü 

acestui examenü.

Numérulü totalü alü şcolarilorO din tóté 3 catego

riile de şc6le medii a fostü ín acestü anü de 300, cu

14 mai mulţi, ca ín anulü precedentü 1883/4.

Tóté aceste şc0le stau sub conducerea unui direc

torii şi a unui conrectorü.

b) Gimnasiulü mică de 4 clase din Bradă.
La acestü gimnasiu au funcţionai 5 profesori or

dinari, între cari este protopresbiterulü tractualü ca di- 

rectorü alü gimnasiului şi 2 extraordinari.

[ Mica sburdalnicâ.
(Noveletă.)

(Urmare.)

— Nu sunt tocmai sigurü, — dér presupunü eă 
părinţii ei sciu. Gu mamă-sa, ce’i dreptü, arareori am

i vorbită, — îi réspunde Costică cam pusü pe gânduri.

— Şi cu Lucreţia te-ai întâlnită aşa de desü?

— Da. Tu nu scii, că mama ei este una din 
aoelea, cari nu suntü totdéuna acolo unde suntă şi fe
tele lopü.

— Bunü obiceiu, dér nu pentru fete, ei pentru ti 
nerí, — observă Valeriu. —

— Şi de ce?

— Pentru aceea, — continuă Valeriu, — căci o 
mamă bună e pragulü inimei fetei sale, peste care tre 
bue sé trécá mai ânteiu orice adoratorü. Şi numai acela 
póte trece peste pragulü acesta, care e onestü şi 
nobilă.

— Nu-mi ţină mie prelegeri despre buna purtare 
socială, — ílü întrerupe Costică mániosü. Eu am să- 
ritti în căsulia inimei Lucreţiei peste pragü, décá voescl 
sé scii, şi nu-i putere care sé mé sc0ţă de acolo.

— Ei bine, numai fii pe pază, ca sărindă pragulü 
nu cumva să-ţî scrintescî vr'unü piciorü séu s6-ţî rupi 
chiar şi gâtulă....

f Iatr’aceea se aude sunetulü musicei militare, care 
‘ cânta în noulü parcü, dinaintea porţii dela strada 
„Tămii.

Şcolari în tóté 4 clasele au fostü 82 şi adecă 

greco-orientali 77, greco-catolicl 2, romano-catolici 2, 

evangelico-reformatü 1. (Va urma).

Pănă la încheierea diarului nu ne-a sosiţii telegra
mele dda biroulu de corespondenţe.

O interpelare

D-lă senatorii F rumuseanu  a adresată în 
Senatulu românu ministrului afaceriloru străine 
următ6rea interpelare, pe care o luămu după 
„ Român ulii

„Am on6re a interpela pe domnulu minis
tru de esterne asupra motiveloră, cari l’au deter- 
minatu pe d-sa să m^rgă la Yiena, spre a trata 
preliminările reînoirii convenţiunii comerciale cu 
Austro-Ungaria şi să bine-voiască a răspunde d. 
ministru.

„I. Nu crede d-sa, că se aduce o gravă 
ofensă statului românii propuindu-se o nouă con- 
venţiune din partea unei puteri care n’a respec
taţii şi nu respectă nici astăcfî actuala convenţiune.

„II. Care ar mai fi chezăşia unei alte con- 
venţiuni, când guvernulă n’a pututu şi n’a fostu 
în stare să facă a se respecta prima convenţiune, 
din a cărei călcare de cătră Austro-Ungaria ni 
s’au causată daune de sute de mili6ne?

III. Pentru ce guvernulu, cu ocasiunea tra- 
tărei unei noui convenţiunl, nu ridica cestiunea 
despăgubirei dauneloru făcute prin călcarea ar
bitrară a primei convenţiuni?

D IV E R SE .

NECROLOG U. — Subscrişii încunosciintézà cu 

inima durerosă pe tóté némurile şi pe toţi amicii noştri 

mórtea neuitatului bărbată, respective cumnatü: 

Alexandru Nedelcu, 

carele în 5 Mmiu n. a. c. séra la 10 şi jumétate őre, 

după unü morbü îndelungata, a repausatü în anulü alü 

67 alü vieţii sale, şi în alü 43-lea alü fericitei sale că

sătorii. Rămăşiţele pămentesci ale fericitului s’au sânţită 

după ceremoniele bisericei gr orientale Vineri in 7 

Maiu după amétji la 3 şi jumëtate ore, în locuinţa sa, 

strada Regi-posta Nr. I cerculü alü IV-lea şi de aci se 

vorü transporta la Lugoşiu, unde în 10 Maiu se vorü 

depune în cripta familiară spre eterna odichnă.

Budapesta, 6 Maiu n. 1886.

Fiă-i ţărîna uşoră!

Anna Nedelcu, născută Hauptmann, ca soţiă. Jo- 

sifu Hauptmann, ca cumnatü. Maria Hauptmann, năs

cută Pittner, ca cumnată.

Timpulu în România. — >Voinţa Naţională* de 

Sâmbătă scrie: Alaltăeri tótá (Jiua a ploatü şi a fostü 

irigü. Scirile ce ne-au sositü eri de dimin0ţă din ţâră 

ne anunţă că în provinciă timpulü a fostü totü aşa de 

rëu; ba în unele părţi şi mai rëu. Astfelü la Alexandria 

a ploatü torenţială. La Gorgova, din judetulü Tulcea, 

Călăraşi şi la Buzëu a fostü vêntü fórte mare. La Bu- 

huşi, judeţulă Némtu, plóiá cu ninsóre; la Câmpu- 

Lungü, vêntü şi zăpadă,; Drăgăşanl, ieri şi alaltăieri, 

plóiá mare; Dorohoiu şi Mamorniţa, plóiá şi zăpadă; 

Ferbinţi, judeţulă Ilfovü, vêntü violentü; Mihăilenl, din 

judeţulO Dorohoiu, alaltăieri şi ieri, plóiá cu zăpadă; Moi- 

nesci şi Ocna, din judeţulă Bacău, plóiá cu zăpadă; 

Peatra, lapoviţă; Patarlagele (Bazëu) zăpadă; Ploescl,

— Haide, mergemü Ia musică, ílü întrerupe Costică 
voiosü, sculându-se de pe scaunü şi luándü pe amicală 
séu de braţă.

— Eu nu mergü, musica mé face melancolică.
— Pe mine din contră mé înveselesce. Adio, frate ; 

unde ne íntélnimü astă sérá ?
— In restauraţiă la »Impératulü romană,« îi rés

punde íntrebatulü, scurtü şi rece.

Cei doi sinceri amici îşi strînseră cu căldură mâ
nile la despărţire, ca şi când nu s’arü mai revedé. Apoi 
porniră în doué direcţiuni opuse.

*

Costică, cu paşi repezi, a părăsită promenada şi 
trecéndü peste dramulă care duce în BraşovulO vechiu, 
înainte de a intra în parcü a trecutü pe lângă cafenéua 
„Drechsler.* Aci la o feréstrá, — care servesce dame- 
lorü cochete şi tinerilorü galanţi dreptü oglindă — şi-a 
arangiatü toaleta. Batista din buzunarulü dela peptă a 
scos’o niţelO afară sé se vé(|á. Jobenulü şi l’a datü 
cam pe céfá, că aşa>i mai modernă, şi manjetele albe 
le-a trasü frumuşelă în josü pe mănuşile-i roşietice. — 
Cu paşi elastici, c’unü aerü îndrăsneţă, a íntratü apoi 
ín parcü.

Era unü adevératü crăişoră.

In parcü furnica o lume elegantă. Tóté straturile 
societăţii oraşului erau aici representate. Damele cu 
toaleta lorü de primávérá, oficerii cu uniformele loră 
varii, tóté acestea dédeau o culóre pestriţă grupurilorü, 
ce se mişcau în süsü şi în josü. In sgomotulü neînţe- 
lesü de conversaţiă, ce acompania musica, se putóu deo-

pl6iă continuă; Predeală, viscolii cu zăpadă, Romană, 

puţină ninsore cu vântă; Ruşi-de-vede, ploiă torenţială; 

SeverinO, Ştefănesci, (Botoşani), Tergu-Jiu, Târguşoră 

(Prahova), ploiă continuă; Tulcea, ploiă cu furtună; 

Urzicenî. noră şi vântă violentă. La Sinaia, ninge de 

erî n6pte.
Văduve sărmane. — Astăzi se găsescă în Rusia în 

condiţiunî conjugale forte neplăcute câteva mii de femei 

ale unoră soldaţi. După legile în vigore, femeile solda- 

ţiloră dispăruţi în urma unui răsboiu nu se potă recă

sători decâtă după (|ece anî dela terminarea răsboiului. 

In urma ultimului răsboiu turco-rusO nu s’a dată de urma 

a 13,000 soldaţi. Spre a se da femeiloră acestora posi

bilitatea de a’şî ameliora situaţia printr'o căsătorie nouă 

s’a luată hotărîrea, ca termenulă de aşteptare dela tfece 
ani să scacjâ la cinci După răsboiulă din Crimea nu- 

mărulă soldaţilorft dispăruţi a fostă de 60,000, dintre 

care 20,000 căsătoriţi.

Unii evenimentu îmbucurătorii. — Se scrie cătră 

»Frkf. Ztg.« Intr’ună oraşă dela Rinul0 de josă vine o 

tînără damă plină de bucuriă la o amică a sa, o îmbră- 

ţisăză şi o sărată strigândă: »Mulţămită lui Dumnezeu, 

mergemă la Parisă, tata a fostă muşcată de ună câne 

turbată.«

Mulţâmitâ publică.
Coma, în 19 Aprilie 1886.

Biserica gr. cat. din Corna — în protopopiatulă 

Roşiei-montane, — după cum în genere este cu

noscută în ţinuturile acestea, se află într’o stare mate- 

terială forte rea, şi din partea poporeniloră încă nu p6te 

conta decâtă la forte puţină ajutoră, din causă că par

tea cea mai mare din ei nu dispună nici chiar de cele 

absolută de lipsă peniru traiulă vieţii.

In anulă 1884, simţindu-se lipsă pentru acoperirea 

bisericei de suma de 210 fl. v. a , bunulă nostru popo- 

renă Iosifă Sumuţiu, aetualulă jude comunală, a oferită 

spre scopuiă acesta ună dară de 20 fl. v. a. Totă spre 

scopulă acesta, prin binevoitorea mijlocire a zelosului 

şi activului parochă gr. cat. din Bucium-Şiesa. on. d-nâ 

Iosifă Cura, biserica nostra a primită o colectă dela e- 

vlavioşii săi poporenî în sumă de 13 fl. v. a. Acestă 

bărbată cunoscendă lipsele nostre a binevoită a stărui 

pe lângă ună veterană şi adevărată creştină din paro- 

chia sa, Davidă Nicolae Diguţă, care ne-a oferită ună 

dară de 20 fl. v. a. cu scopulă ca din ei să se procure 

pentru s. n6stră biserică vasele sacre pe sărbătorile si 

Pasci ale acestui ană. Subscrişii primindă acestă dară, 

numai decâtă s’au şi procurată numitele vase sânte, şi 

anume: Ună potiră împreună cu discosulă, din argintă 

de China, aurite, în preţă de 16 fl., precum şi o stea 

cu 3 fl. Din restă s’a acoperită portulă poştală.

Subscrişu mişcaţi de simţulă recunoscinţei, în nu
mele loră şi ală tuturoră poporeniloră le esprimă numi- 
ţiloră donatori cele mai intime şi căldur6se mulţămirl, 
dorindă, ca respectivii dăruitori să p6tă prospera atâtă 
în cele matariali, câtă şi în cele spirituali, ca astfelă de 
fapte bune să fiă recompensate din visteria cea nesecată 
a Induratului Dumnezeu şi să-şi afle mulţi asemenea 
imitatori.

Georgiu Mogoşă, Tomuţa Gerasimuf
adm. parochialfl gr. cat. primarii curatorii.

iJS!u~ Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 
Transilvanieiu se potu cumpera în tutungeria 
lui I. GBOSS.

Editoră: Iacobti Mureşianu.

Redactoră responsabilă : Dr. Anrel Mnreşianu

sebi mai multe limbi. După ce musica înceta se puté 
aucji bine, că tóté trei limbile patriei se vorbescă. — 
Dér nici una din ele nu era aşa dulce la aucjü ca limha 
románéscá! Nicăiri în Transilvania nu vorbescă damele 
române limba română aşa curată, cu o pronunciaţiune 
aşa de bună, ca damele braşovene.

Costică cu mare greutate puté străbate printre 
lumea cea multă. Se uita când în drépta când în 
stânga, se părea că caută pe cineva. — In fine a is- 
butită a ajunge la ună locă, unde nu se oreâmblau mulţi, 
şi la ună grupă de dame, cari se deosebeau prin ele
ganţa toaleteloră şi prin conversaţia vioiă, — semnă că 
erau Românce!

— Ei, Mariţo dragă — vorbia o damă înaltă bru
netă, gesticulândO uşoră cu umbrela, scii că Costicâ e 
amoresată la nebuniă în Lucreţia!.... şi pe cum am au
rită şi ea are simpatiă pentru elă....

— Şi tu trebue sé scii tóté lucrurile delicate de 
ale inimei — îi răspunde alta. — Bagă de sémá însă 
Polixene, ca de astădată sé nu te prea pripesci.

Costică tocmai în momentulă acesta trecă neob
servată, şi, iuţîndu-şi paşii, mai multe vorbe n’a aucjită 
din acéstá conversaţiă. I-au fostă destulă cele aurite, 
ca să se kimţă şi mai hotărîtă d’a păşi seriosü faţă cu 
Lucreţia încă în aceia ca nu cumva niscai clevete 
mai în urmă sé-i nimicéscá tóté speranţele şi întârzierea 
să-i alunge frumósele visuri şi ilusiuni de cari era do
minată.

V̂a urmă.)
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GursuJft la bursa de Vlena

din 8 Maiü st. a. 1886

Rentă de aurii 4°/0 . . . 108 35 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 94.75 
[mprumutulti căilorfi ferate

ungare ....................152.75
Amortisarea datoriei căi

lor ti ferite de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.10 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 50

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  117.25

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişâ . . . . . . . .  105.20
Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.................... 99.75
Imprumutulii cu premiu

ung............................ 118 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124 60 
Renta de hărtiă austriacă 85.05 
Renta de arg. austr. . . 85.15 
Renta de aurii austr. . .114 60 
Losurile din 1860 . . . 138 80 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................  877—
Act. băncel de creditii ung. 290.50 
Act. băncel de creditii austr. 288.20 
Argintulâ —. — GalbinI 

împărătesc! . . . .  5.94 
Napoleon-d’orI . . . .  10.03 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 85 
Londra 10 Livres sterlinge 126.45

B u rsa  de Bueurese i.

Cota oficială dela 26 Aprilie st. v. 1886.

Gump. vend.

Renta română (5°„). 90»/, 91V,
Renta rom. amort. (5%) 93— 947a

convert. (6°/0) 89— 90—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 31— 33—
Credit fonc. rural (7°/0) 102Va 1037a

» >> » (5%) • 86— 87—
» » urban (7%) . 99— 100—
» » (6°/o) • 91— 92—

> (5%) • 81— 82—

üursuiu pieţei Braşovii

din 10 Maid st. n. 1886.

Banca naţională a României 500 Lei
Ac. de asig. Dacia-Rom. --

« * » Naţională —
Aură contra bilete de bancă . . 14 - 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00-

Bancnote românesc! . 

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’or! . . . .

Lire turcesc!................

Im peria l!....................

Galbeni........................

Scrisurile fonc. »Albina < 

Ruble Rusesc! . . . .

15—
2.02

! Discontulü

Cump. 8.68 Vend. 8/0

8.60 * 8.66

9.99 > 10.02

11.25 11.28

» 10.20 * 10.25

5.88 1 5.93

» 100.— * 101.-

» 122.7a » 123.7»

7— 10 °/0 pe anü.

■ a

"  Dicţionar germano-românu
de gjieochar Alexi

in 8° c= 320 pagini, prin urmare índoitü atátü de mare ca ediţiunea primă- Pretulü fL l -50 séu
3 lei 50 b. de esemplarü.

A APÁRUTÜ
şi s6 póte procura prin tóté librăriile precum şi la

B r a ş o v .

Mersulü trenurilorü
pe linia PredealA-Budapesta şi pe linia Teííisű-Ariidü-Budapesta a calei terate orientale de statü reg. ung.

Predealü-Budapesta Budapesta—P redea lű Teiuşft-1 radú-Budapesta Budapesta- Aradft-TeiuşA.

Trenü
de

persóne

Tren
.accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Trenü
omnibu

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratű

Trenü
omnibu

1
Teiuşft 11.00BucurescI -- -- 7.45 -- Viena

6.47 J .45| 3.15
l ' “* 11.09 -- 3.56 Viena -- —

Predealü ^

Timişfl

Braşovă ^

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

___ ___ 12.50 - __ Budapesta 6.20 8.00
11.40

Alba-Iulia 11.46 -- 4.27 Budapesta 8.05 -- 8.00
____ ----- 1.09 ----- Szolnok 10.37 3.44| 7.29 9.11 Vinţulii de josü 12.20 ----- 4.53

Szolnok |
11.02 -----. 11.40

___ ----- 1.40 ___ P. Ladány 1.44 5.211 8.27 11.26 2.31 Şibotii 12.52 ----- 5.19 11.12 ----- 12,00
.— - 2.27 ----- Oradea maré

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-TeJegd
Rév
Bratca
Bucia

5.33 6.41
9.45 
9.59 

10.28 
11.36 
12.10 
12.4S 
1.31 
2.56 
3.29 
4.0-)

1.28 
2.00 
2 11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia 1.19 - 5.41 Aradü 3.37 — 6.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

-----
7.14
7.42

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Illa
Gurasada

1.48
2 35 
3.04 
3.36 
350 
4.25

-

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41

Glogovaţti
Gyorok
Paulişti
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

j

619
6.46
7.00
7.23
7.51

Haşfaleu 10.10 - 7.37 -
8.31
9.01

Zam - H.12
8.49
9.29

8.10

Sighiştfra j
10.29
10.39 __

8.01
8.21

- Giucia
Huiedin — —

Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 -----

Soborşin
Zam

6.42
7.14 -

5.58
9.28

Elisabetopole

MediaşO
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
CrăciunelQ
Teinşiv
Aiudü

11.19
11.54

- 9.06 
9 43

----- Stana
Aghiri§ — . — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
1023

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 ___

9.56
10.17

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

-

10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104

-

Ghirbéu
Nedê du

Cincin |

Apahtda
Ghirî

Cucerdea j

10.01 
10MS 
10 52 
12 37 
1 36

—

4.18
4.3^
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

PaulişO
Gyorok
Glogovaţfi
iradft

Szolnok |

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11 18 
11.32 
4.5‘í 
5.10 I

Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

*
10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

VinţulO de süsü 
Uióra'
Cucerdea
öliirisü
Apahida

Cluşiu ^

3.17 ----- 1.30 __ — — — Budapesta 6.50 8.16 | Alba-Inlia 11.19 -- 1.4U
3.24 — 1.39 -- 1.48

1.57
2.06
2.46

— — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.06 | TeluşAi 1205 -- 2.24
3.31
4.09
5.36

--

2 07
3 03 
5.08

--

Uióra
Vin^ulü de süsü 
Aiudü

— — — Aradik-Timiş0ra Simeria (Piski) Petroşen!

5.56 -- 5 35 Teimjü 3.01
3.45
A AA

— —, 10.44 
11,28
11.44 
12.18

-- Trenü Trenü de
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü

6.16
6.37
6.53 
7.08 
734 
7.55 
8.35
8.53 
9 .1 2  

9.31

- — 8.00 CrScáunelü
Bla$ü
Mic&sasa
Cop̂ a mit
Mediáért
Elisabetopole
Sigi?éra
Ha§faleu
Homorod
Agostonfalva

omnibus omnibug

Nedeşdu
GhirbSu
Aghirişfi
Stana
Huiedinü
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév

11 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.4?
1.21
2.05

4.UÖ

4.45
Arad ft
AraÜulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiş4ra

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

íMmeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia • 
Baniţa
Petroşen!

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.00
3.49
[4.40
5.28
6.07
6.39

- —

5.05
— —

12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
530

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

-

8.18
8.32
8.51
9.07
9.20
932

10.09

-

■"

Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25 __

— 3.08
3.39

Apáti a 
Feldióra — — —

6.03
6.35
7.14

11.37
12.14
1.09

Timiş0ra-Aradft Petroşenl—Simeria (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare |

P. Ladány 
Szolnok

10.35 ----- — 3.55 T> X ( — — —r~

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibns

Trenü
omnibus

Trenü 
ie pen.10.41

10.51
12.37
2.58

—

10.37
4.08

B ra ^ o v u   ̂

Timi§ü

Predealü ^

— — • — 1.50
2.48

-- 1.45
5.34 8.22 —

— -----
—

3.23
4.56
9.40

Timisóra
Merczifalva

6.02
6.40

----- 5.00
5.50

Petroşeni
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

-

Buda-pesta 6.00 ----- 10.05 1.0.30 Bucuresci — — —— — 1

— ----- 10.501 — Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A ra d ü

6.52 —— 6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
glmeria

8.06
8.50
9.31

10.16
10.53

1054 
It «7 
12.17 
12.58 
1.35

Nota:

3.00
Órele

8.50 
ie nópte

6.051 — 
suntü cele diiatre liniile gróse. — --

2\

Tipografia ALEXI Braşovă . — - 1 ,


